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Persongalleri

Lydia Lyngheim

Flora, moren hennes

Anna Stend, Lydias venninne (død)

Jon, Annas tidligere forlovede

Martha, Annas søster

Olav Stend, Anna og Marthas far, krambueier

Tippen, tjenestepike hos familien Stend

Lars Eiketun, Annas onkel, lege

Kari, konen hans

Pål og Per, barna deres

Berthe, tjenestepike hos legen

Olea, tjenestepike hos legen

Thomas, en mann i Oleas liv

Helga Oppheim, aktiv i avholdsbevegelsen

Hans, mannen hennes

Sjur, en fremmed i bygda

Einar Skogholt, stamgjest på skjenkestuen

Lundebekk, lensmann

Kirsti, enke

Baronen og baronessen av Rosendal

Vilhelm Ask, kriminaletterforsker

Sirius, klok katt

Kotten, pinnsvin


Slik sluttet forrige bok:

Hunden svingte inn på veien som gikk langs elven, forbi ullvarefabrikken og videre til skogkanten. Det var blitt enda mørkere nå. Lydia ønsket at skyene ville trekke seg unna, men de rørte seg ikke. Da hun kom inn mellom trærne, så hun bare mørke skygger. Hunden satte opp farten. Med ett oppdaget Lydia hvor stille det var. Skogen var aldri stille, men nå var den det. Hun spisset ørene. Nei, ikke en lyd, bortsett fra hennes egen pust og hundens myke poter mot mosen. Hun hadde prøvd å holde redselen på avstand, men nå la den seg som en skygge over henne. Noe var galt.

Hunden førte henne dypere og dypere inn i skogen, og uroen vokste i magen. Hvis de gikk stort lenger nå, ville hun ikke rekke hjem i tide. Samtidig var hun nysgjerrig på hva det var hunden ville vise henne. Hun håpet bare at hun slapp å gå tilbake gjennom skogen alene.

Plutselig stanset hunden.

«Er vi fremme nå?» spurte Lydia. «Hva er det du vil at jeg skal se?» Hun så seg rundt. Alt hun kunne se var trestammer. «Jeg skjønner ikke …»

Hun så på hunden for å finne svaret. Han satte seg ned, vendte snuten mot himmelen og ulte høyt og gjennomtrengende. Lydia bøyde nakken bakover og så opp langs trestammene.

Skriket bygde seg opp fra tærne, og hadde nådd full styrke da det slapp ut av munnen hennes. Hun falt ned på kne.

Liket var blitt spent opp. Det hang fra armene mellom to trestammer. Haken hvilte mot brystet, som var like gråhvitt som tøystykket den døde kroppen var hyllet inn i. Lydia klarte ikke å se vekk. Kvalmen steg opp i halsen, og hun kastet opp.

«Nei, nei, nei! Vær så snill. Nei!» Hun skrek og tryglet. Det kunne ikke være sant! Tårene rant, og hun vugget frem og tilbake som i transe.

«Tilgi meg, vær så snill å tilgi meg!» Men hun kunne ikke lese noen tilgivelse i Annas tomme øyehuler.


Prolog

Etter at han fikk de beroligende pillene av doktoren, lå han bare og stirret i taket. Men mest av alt ventet han. Ventet på tegnet.

Før huset våknet til liv, snek han seg ut i hagen. Granbar dekket veien opp til døren og viste at det var sorg i huset. Han lette etter tegnet, og der var det. Nede ved grinden, nesten skjult av gresset. Frykten klemte som en jernklo rundt hjertet og overdøvet sorgen et øyeblikk. Sinnet og hatet presset på, men han visste at han ikke kunne gi utløp for det. Han måtte føye seg, ellers ville Martha bli foreldreløs. Den sterkeste av alle de følelsene han hadde sjonglert de siste dagene, tok permanent bolig i ham: Følelsen av avmakt.

Han gikk inn og satte seg ved kjøkkenbordet. Øynene søkte spritflasken, men han lot den være. Da hanen gol, skyndte han seg tilbake til sengen før tjenestepiken kom og fyrte i peisen. Han ville ikke møte noen.

Sengen hadde holdt på noe av varmen. Nå var det blitt langt utpå formiddagen, og han lå på rygg og beveget på tærne. Han spente muskel for muskel hele veien opp til hodet, som han vred langsomt fra side til side. Hørte nakken gi ifra seg en kneppende lyd. Han førte venstrehånden opp til høyre armhule, der hårveksten skjulte det ingen måtte se. Det klødde voldsomt. Redselen raspet og klorte ham fra innsiden, gjorde det vanskelig å puste og ga ham krampe i beina. Da de tegnet symbolet med Annas blod på låveveggen, hadde de med all tydelighet advart ham. Det hadde smertet tusen ganger mer enn den gangen symbolet ble brent inn i armhulen hans. Han var ikke dummere enn at han skjønte at han begynte å miste forstanden, og han hilste galskapen velkommen med åpne armer. Hadde det ikke vært for tankene på hevn, hadde han sluppet grepet om virkeligheten for flere dager siden. Hevnen var drivkraften, helt til han falt ned i den mørkeste avgrunnen, der ekkoet skrek at han var for feig. Han knyttet nevene og slo dem hardt mot pannen. Forbannede djevler! Hvordan kunne dere ta henne fra meg? Dere visste så inderlig godt hvor høyt jeg elsket henne.


Kapittel 1

Rosendal, 1911

Trærne raget opp over henne som mørke skjeletter. Pulsen banket mot trommehinnene, men kunne ikke overdøve skrittene som var på vei mot henne. Ukjente føtter som møtte marken i raskt tempo. Ellers var det som om hele skogen holdt pusten. Lydia krøp sammen med armene beskyttende over hodet. Skjelvingen forplantet seg gjennom kroppen. Nå visste hun at han ville finne henne. Han ville finne henne, og kniven hans ville åpne den tynne huden på halsen hennes.

«Lydia!» Stemmen runget mellom trestammene som kastet lyden mot henne. «Lydia, det er meg! Du må svare! Jeg kan ikke se deg.»

Med ett kjente hun igjen røsten. Eller prøvde han å lure henne frem? Nei, hun kjente den stemmen.

Det føltes som om hun ble oppløst i tusen millioner krystaller som svevet rundt i den klare kveldsluften. Blodet fosset frem gjennom kroppen, og hun kjente hvordan noe varmt rant langs innsiden av lårene. «Vilhelm! Her! Jeg er her!» Hun hylte som et skadet dyr. «Vilhelm!»

Det var virkelig ham. Vilhelm bøyde seg ned, slo armene rundt henne og trakk henne opp fra marken. «Så, så. Jeg er her nå.»

Lydia var som en filledukke. Hun la kinnet mot brystet hans. Vilhelm holdt henne hardt inntil seg, uten å ense at skjørtene hennes var våte.

«Anna.» Hun pekte med en slapp hånd mot tretoppene. Vilhelm fulgte fingeren hennes med blikket, og hun kjente hvordan hjertet hans hoppet over et slag da han fikk øye på skogens engel.

«Jeg fant henne,» hvisket hun – og besvimte.

*

Fem dager var gått siden Lydia fant Anna hengende i skogen. Nå lå venninnen endelig i vigslet jord.

Aldri før hadde så mange i Rosendal fulgt en kiste på den siste ferden. Gravfølget hadde buktet seg som en slange oppover veien mot kirken. Likevel uteble den viktigste personen. Olav Stend var fremdeles sporløst forsvunnet, og Anna måtte gravlegges uten at faren var til stede. Lydia merket seg hvordan Martha søkte med blikket gjentatte ganger. Hun ville ikke gi slipp på håpet om at faren ville dukke opp og ta farvel med datteren som han elsket aller høyest. Nå, når gravfølget var på vei ned fra kirkegården, hadde håpet sluknet i Marthas øyne. Olav hadde enten blitt bortført eller tatt sitt eget liv. Når han ikke kom tilbake i dag, var han nok tapt for alltid.

Lydia kunne se at Martha også forsto dette, og hun hadde så usigelig vondt av henne. Hun gikk bort til den unge kvinnen som sto alene igjen ved søsterens grav. «Nå hviler Anna i fred,» sa hun.

Martha svarte ikke, men snudde hodet vekk. Lydia lurte på om hun gråt, men da hun vendte ansiktet tilbake, var kinnene tørre og øynene harde.

«Hva vet du om det?» Stemmen var uten klang.

Lydia overhørte spørsmålet, og prøvde å nå frem på en annen måte. «Jeg skjønner at du føler deg fryktelig ensom, nå som familien din er borte. Hun strakte seg etter Marthas hender, som gled unna. «Men jeg skal passe på deg. Ja, mor også. Du er ikke alene, Martha.» Lydia smilte forsiktig. Hun søkte etter noe i den andres øyne – sorg, lettelse, takknemlighet, sinne, hva som helst – men Martha bare stirret tomt på henne uten å si et ord. Brått snudde hun seg og forlot Lydia ved Annas siste hvilested.

*

Den gamle tjenestepiken Olea tok imot yttertøyet til de sørgende og hengte det inn i det store skapet i gangen. Døren mellom de to stuene sto åpen, og langbordet strakte seg gjennom begge rommene. Berthe, legens andre tjenestepike, hjalp de eldste i gravfølget å finne seg en plass, før hun skyndte seg ut på kjøkkenet for å hente flere bakverk.

Stemmene surret lavt rundt det lange bordet. Martha satt som en statue ved den ene kortenden. Leppene var sammenknepne, og hun svarte bare kort på tiltale. Den gustne huden hennes lyste blek mot den svarte, høyhalsede kjolen, og øynene var ikke mer enn smale sprekker. Jon satt ved siden av henne, men kunne like godt ha vært et helt annet sted, så fjern som han var. Lydia kjente hvordan det stakk til i hjertet da hun tenkte på hvor feil alt hadde blitt mellom dem.

Vilhelm satt rett overfor Lydia, og mottok mange nysgjerrige blikk. Lydia studerte ham i smug. Han skilte seg ut, ingen tvil om det. Ikke bare var han høyere enn alle de andre gjestene, til og med høyere enn onkel Lars, men det var også måten han holdt den skjøre porselenskoppen mellom fingrene på, hvordan han aldri la albuene på bordet, og hvordan han snudde seg mot den han snakket med, som gjorde ham annerledes. Vilhelm Ask var en forfinet mann.

Lydia hadde plutselig begynt å føle seg litt sjenert rundt ham. Det var noe romantisk ved at han hadde reddet henne der inne i skogen, og at han hadde båret henne i armene sine. Men det var ikke slik at hun gjorde seg noen forhåpninger. Han var jo en god del eldre enn henne, og dessuten en anerkjent kriminaletterforsker. Han ville neppe se to ganger på en enkel bygdejente som henne. Han hadde flørtet litt, men det gjorde han sikkert med alle. Se bare på hvordan han fikk smedens kone til å smile nå! Smeden, som hadde stappet munnen full av bolle, samtidig som han snakket med moren til Lydia, så ikke ut til å legge merke til noe.

Tankene hennes ble avbrutt da onkel Lars skjøv stolen tilbake og reiste seg. Gjestene ble stille og rettet oppmerksomheten mot verten.

«Når jeg ser hvor mange vi er samlet her i dag for å ta farvel med Anna Stend, tenker jeg at hun virkelig var en særegen ung kvinne. Anna utstrålte et lys som hun lot alle varme seg i. Hun hadde omsorg for sine medmennesker, og særlig for de svakeste. Rosendal har mistet en av sine vakreste roser.» Lars bøyde hodet før han fortsatte. «Vi sørger alle sammen, men mine tanker går først og fremst til Annas søster.» Nå så han rett på Martha. «Du har fått oppleve så altfor mye av livets mørke side, Martha. Og nå som din far ikke er her …» Lars svelget. «Jeg vet at jeg snakker for alle i bygda når jeg sier at du ikke må nøle med å be oss om hjelp.»

Gjestene nikket ivrig og bekreftende. Den eneste som så uberørt ut, var Martha selv.

Stillheten som fulgte ble snart ubehagelig, men ingen turte å bryte den. Martha stirret bare rett ut i luften uten å blunke. Lydia prøvde å oppnå øyekontakt, men det var som om Martha ikke så noen av dem. Derfor kvapp folk litt da hun plutselig grep om bordkanten og reiste seg. Hun var nøye med å skyve inn stolen, og stilte seg rakrygget opp bak den.

Onkel Lars, som var blitt stående etter talen sin, satte seg og overlot med en håndbevegelse ordet til Martha.

Stillheten begynte å føles som et tungt, vått pledd som tynget forsamlingen. Det lå noe guffent i luften. Lydia kjente at hun holdt pusten. Hvorfor sa ikke Martha noe? Hva ventet hun på?

Martha senket det stirrende blikket og lot det hvile et kort øyeblikk på hver og en av de fremmøtte, før hun vendte seg om og gikk ut av rommet med verdige skritt. Hadde det vært stille før, så var rommet nå forvandlet til et gravkammer. Alle stirret på døren som Martha hadde forsvunnet ut gjennom. Hva var det som akkurat hadde skjedd? Lydia lurte på om det var flere enn henne som hadde lagt merke til det lille smilet på Marthas lepper.

Etter noe som føltes som en evighet, kremtet onkel Lars og fikk alles blikk på seg igjen.

«Martha har som sagt opplevd mye vondt i det siste, og nå har hun tydeligvis behov for å være for seg selv. Ja, forsyn dere av det huset har å by på. Berthe, kan du fylle opp koppene?»

Gjestene ble sittende til fatene var tomme. Etter en stund var det som om Marthas opptrinn allerede var glemt – og kanskje også Martha selv, for nå hørtes det spredt latter rundt bordet. Lydia fikk en dårlig følelse. Hvis folk glemte Martha, kunne de også komme til å glemme Anna. Hun gjorde tegn til moren at hun ville gå.


Kapittel 2

Vindkastene fant veien ned i pipen, som hylte klagende, men ilden spraket muntert og la et varmt skinn over lokalene til Den Gyldne Hane.

Lydia hadde gjort seg raskt ferdig med dagens gjøremål. Bordene var tørket over, gulvet kostet, lampene fylt, vannet båret inn, glassene vasket og pusset, asken raket ut av peisen og ny ved hentet inn. Nå kunne hun omsider få en stund i fred og ro. Strikkepinnene klirret mot hverandre, og vinden fikk vindusrutene til å vibrere svakt. Lydia elsket skikkelig ruskevær når hun fikk sitte inne med fyr i peisen. Sirius strakte seg ut foran ilden, og viste ingen interesse for å gå ut.

Begravelsen hadde fjernet den verste uroen i henne, og nå, en drøy uke seinere, kunne hun oppleve stunder av ro. Sorgen og savnet ville aldri forsvinne helt, men nå som Anna var på et bedre sted, kunne hun senke skuldrene noe. Hun var ikke en dreven strikker, men hun likte å føle garnet mellom fingrene, som forvandlet det til noe nyttig.

Plutselig ble døren åpnet. Olea skiftet vekten fra fot til fot og så seg usikkert rundt i skjenkestuen. Noe av det mørke håret hadde frigjort seg fra den løse knuten i nakken. Det krøllet seg og lagde en ramme rundt det finskårne, men bleke ansiktet.

«Olea, er det du som trosser værgudene og kommer på besøk?» Lydia smilte overrasket.

«Forstyrrer jeg? Du hørte kanskje ikke at jeg banket på.»

«Nei, jeg var langt borte i tankene. Se nå til å få lukket den døren bak deg. Du slipper ut den gode varmen.»

«Unnskyld.» Olea dro raskt igjen døren bak seg.

«Kom og sett deg her, så skal jeg finne en kopp til deg.» Lydia la fra seg strikketøyet. Det var både uventet og hyggelig å få besøk.

Da hun kom tilbake med koppen, la hun merke til det vakre sjalet som Olea hadde hengt fra seg over stolryggen. «Er det et av Berthes sjal?» Lydia rakte frem en hånd og kjente på det myke stoffet.

I det samme nappet Olea sjalet til seg og knuget det inntil brystet. «Det er mitt! Jeg fikk det. Du kan spørre Berthe hvis du ikke tror meg! Hun ga det til meg.» Olea var blitt mørk i blikket. Hun knep leppene sammen, og var med ett like piggete som Kotten.

«Hvorfor skulle jeg ikke tro deg?» Lydia la en beroligende hånd over Oleas og kjente at hun rykket til, som om hun ville bort fra berøringen. «Men kjære, vene, så kald du er!» utbrøt Lydia, uten å bry seg om Oleas reaksjon. Istedenfor å slippe taket, begynte hun å gni varme inn i den stive hånden. Hun klemte og knadde, og Olea hadde ikke annet valg enn å godta behandlingen.

«Kåpen din er altfor tynn, Olea, og det er på høy tid å begynne å bruke hansker nå. Hvis huden sprekker, vil det ikke bli godt å ta vasken.»

«Jeg har ikke noen annen kåpe – eller noen hansker heller, for den saks skyld.» Olea så usikker ut, som hun alltid gjorde når noen viste henne omsorg. «Men jeg klarer meg fint,» bedyret hun. «Jeg trenger ikke noe mer enn det jeg har.»

«Nei vel. Det er uansett veldig kjekt å få deg på besøk.» Endelig slapp Lydia hånden hennes. Olea så på den som om den var et fremmedlegeme.

«Doktor Eiketun leser for guttene i ABC-en, så jeg fikk lov til å gå meg en tur,» sa hun.

«Det var to like brødre, kan du gjette hva de ble? Den ene ble bager, den andre ble smed,» messet Lydia høyt og tydelig. «Jeg glemmer aldri de evigvarende timene med onkel og hans elskede ABC.»

Olea kostet på seg et smil. «Hva holder du på med?» spurte hun nysgjerrig da hun fikk øye på strikketøyet.

«Jeg strikker gaver til jul.» Lydia holdt frem skjerfet hun kjempet med. «Jeg er ikke så god til dette, men det vil nok gjøre nytten.» Hun stakk fingeren inn i et hull midt på skjerfet. Olea lo, og de grønne øynene hennes glitret i skinnet fra ilden. Grønne, akkurat som mine, men så uendelig mye vakrere, tenkte Lydia.

«Jeg synes det ser fint ut.» Olea hørtes ut som om hun mente det. «Du er tidlig ute, det er jo halvannen måned til jul.»

«Skal jeg få noe ferdig, må jeg begynne i god tid.» Tungespissen kom til syne i munnviken mens Lydia konsentrerte seg. «Du kan låne mors pinner.» Hun spratt opp og åpnet lokket på strikkekurven. «Se, her har vi garn også! Det er bare å legge opp masker.»

Olea så vettskremt ut, og rørte verken garnet eller strikkepinnene. Lydia så spørrende på henne. «Hvis du ikke vil så …»

Olea så ned. «Jeg vet ikke hvordan man gjør det.» Tilståelsen var nesten ikke hørbar.

«Å.» Lydia lurte på hvordan en fattig tjenestepike hadde klart å få varme klær på kroppen uten å beherske strikkekunsten, men det såre hun hadde sett i Oleas blikk sa henne at hun ikke burde spørre. «Jeg kan lære deg det. Ikke vær redd, du kan neppe være dårligere enn meg!» Hun førte skjerfet opp mot ansiktet og kikket på Olea gjennom hullet.

Olea senket skuldrene og så ut til å slappe av.

«Hva vil du strikke? Kanskje du vil sende en julegave hjem til Bergen?»

«Et skjerf,» sa Olea bestemt. «Jeg vil strikke et skjerf. Det må være litt langt, som til en mann.»

«Så flott. Er det til faren din? Eller kanskje en bror?» Lydia så nysgjerrig på Olea, som nå var skikkelig ivrig etter å komme i gang. «Jeg vet så lite om familien din. Du har småsøsken ikke sant? Er du eldst i flokken?»

«Ja,» svarte Olea kort, og tok imot strikkepinnene.

Lydia ga opp å spørre mer. Hun satte seg ved siden av Olea og viste henne hvordan hun skulle legge opp. Eleven konsentrerte seg så intenst at hun fikk en nyve mellom øyebrynene. Hun var fullstendig oppslukt av oppgaven. Da Lydia så henne slik, gikk det opp for henne at Olea vanligvis alltid var i forsvarsposisjon. Det var akkurat som om hun var på vakt mot alt og alle. Men ikke nå.

Lydia lot hendene hvile i fanget mens hun tok inn synet av et menneske som endelig fikk litt hvile. «Fikk du med deg at Martha gikk fra bordet midt under sørgehøytideligheten?» spurte hun etter en stund, mens skjerfet så smått begynte å vokse frem mellom Oleas fingre. Lydia kunne ikke la være å gremmes litt over hvor pent venninnen allerede strikket.

«Ja. Hun er så ulik den Martha jeg har lært å kjenne. Unnskyld at jeg sier det, men jeg har tenkt litt på henne som en grå mus.» Olea så opp fra strikketøyet.

«Nei, det er ikke snilt å si det, men hun har virkelig vært en grå mus, og nå oppfører hun seg plutselig som mørkets fyrstinne.» Lydia grøsset ufrivillig.

Olea begynte å le hjertelig. «Du får sagt det!»

*

Tiden fløy. Skjenkestuen skulle snart åpne for kvelden, da Olea et par timer seinere reiste seg og gikk, med strikketøyet stikkende opp av kåpelommen. Det fristet ikke å forlate den gode varmen, men nå var fritiden hennes over. Guttene skulle bades i den store badebaljen etter kveldsmaten, og da ble det alltid mye vannsøl som måtte tørkes opp. Berthes rygg tålte ikke lenger slikt arbeid, så det var Oleas oppgave.

Det hadde vært en fin ettermiddag. Strikking var ikke så vanskelig som det så ut, og hun hadde snart fått dreisen på det. Hodet hadde sakte blitt tømt for tanker, og hun følte seg mer uthvilt enn på lenge. Men hun likte ikke at hun måtte rekke opp garnet når hun hadde gjort en feil, for tålmodighet var ikke hennes sterkeste side.

Hun kunne aldri ha gitt Thomas et skjerf med hull i, slik som det Lydia strikket. Ville han tro på at hun hadde strikket det selv? Men kanskje ville hun ikke være hjemme i Bergen til jul. De hadde aldri feiret jul, hun og Thomas. Han syntes ikke han kunne feire at Guds sønn ble født, når han ikke trodde at det fantes en Gud.

På barnehjemmet hadde de bedt bordbønn før alle måltider, og kveldsbønn før de sovnet. De gikk til gudstjeneste om søndagene og lærte seg å frykte helvetets ild. Etter at Thomas hadde hentet henne, var det slutt på alt det. Han ville ikke ha slikt tull i hjemmet sitt. Han sa at en mann er sin egen herre, og med det gjorde han det også klart hvem som bestemte over henne.

I begynnelsen hadde hun hvisket sine bønner under dynen, men snart bleknet barnetroen. Julen fortsatte likevel i mange år å være noe magisk som ble nektet henne. Derfor hadde lille Olea stått på tå og kikket inn gjennom andre menneskers vinduer med store øyne. Hun hadde nesten mistet pusten da hun så de glitrende juletrærne som rikfolk hadde stilt opp i finstuene. Aldri hadde hun sett noe vakrere eller merkeligere. Tenk å ha et stort grantre innendørs! Fingrene hadde verket etter forsiktig å få holde rundt en av de vakre, skinnende kulene. Synet av sukkertøyet som hang på greinene ga henne vann i munnen. Men aller mest elsket hun stjernen høyt der oppe i toppen av treet. Hun la albuene på vinduskarmen, lente haken mot hendene og lot seg salig henføre av stjernens glans – helt til hun ble oppdaget og jaget vekk. Da trasket hun rundt i bygatene og så langt etter de velhavende fedrene og tjenestefolket som gikk og bar på haugevis av pakker. Hun hadde aldri fått noen julegave. Det måtte være så ulidelig spennende å finne ut hva som skjulte seg under papiret!

Nå var det lenge siden hun hadde sluttet å bry seg om slikt. Julen kom, og det var en lettelse når den var over. Allikevel skulle hun strikke et skjerf til Thomas i julegave. Eller burde hun la være? Det var slett ikke sikkert at han ville sette pris på det. Mest sannsynlig ville han bli sint og lure på hva som feilet henne. Hun dro sjalet tettere rundt seg. Denne bygda var sannelig ikke bra for henne.

*

«Gi meg to til, så er du en engel.» Smeden la myntene på disken og ventet. «Hvordan går det med deg, lille Lydia? Du savner vel Anna, kan jeg tenke meg. Dere to var jo som erteris.»

Lydia satte to øl på disken. «Jeg savner Anna hele tiden. Einar også.» Hun skottet mot den tomme stolen hans.

«Einar, ja. Hvordan har han det i arresten?» Smeden kremtet. «Jeg har jo tenkt på ham, men det har liksom ikke blitt tid til noe besøk.»

«Du kan med god samvittighet la Einar være i fred, når han er sånn en stabeis. Men han tar nok til fornuften snart,» sa Flora, som kom ut fra kjøkkenet i det samme. «Nå råder det i hvert fall ingen tvil om at han er uskyldig.»

«Ikke snakk så høyt, Flora.» Smeden senket stemmen. «Det er fremdeles delte meninger om den saken.»

«Så du mener at Einar brøt seg ut av arresten for å henge opp Anna i skogen, og deretter stengte seg selv inne igjen?» Lydia kjente hvordan senene i halsen spente seg, og det var rett før hun røsket ølet ut av smedens never.

«Ta det med ro, Lydia. Jeg sier selvsagt ikke det. Jeg sier bare at det er enkelte som ikke er overbevist om hans uskyld. De tror at han står i ledtog med noen, eller at han hengte henne opp før han ble satt i arresten.»

Lydia fnyste, og moren viftet irritert med hånden. Smeden trakk på skuldrene, tok med seg ølkrusene og gikk tilbake til bordet sitt.

«Jeg blir så lei av folk iblant!» utbrøt Lydia og satte et skittent glass i oppvaskvannet med et smell.

Moren sukket og gikk ut på kjøkkenet igjen. Lydia hvilte albuene på disken og kikket ut over rommet. Kjente på stemningen, sugde inn atmosfæren. Noe var forandret. Anna som nå lå i jorden, Einar som satt i arresten – det hadde endret noe. Likevel holdt bygda på å falle til ro og bli seg selv igjen. Hun så på mannfolkene som skålte og lo. Man lette ikke lenger etter Olav Stend. Folk antok bare at han lå på fjordens bunn.

De tror at det onde er over, men de driver med selvbedrag, tenkte Lydia. Da den forbannede lensmann Lundebekk oppløste borgervernet, ble bygdefolket lullet inn i en falsk trygghet.

Sirius strøk seg mot beina hennes, og hun bøyde seg ned for å gi ham en kos. «Du vet at jeg har rett, ikke sant?» Katten kikket opp på Lydia, som kjente en iling i kroppen. Sirius blunket ikke, og hun fikk brått en følelse av at de gule, trillrunde øynene hans rommet alle svar.
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